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الدورة السابعة والخمسون 
البند ٢٢ (ز) من جدول الأعمال 

التعــاون بـــين الأمـــم المتحـــدة والمنظمـــات الإقليميـــة 
والمنظمــات الأخـــرى: التعـــاون بـــين الأمـــم المتحـــدة 

  والمنظمة الدولية للفرانكوفونية 
رسـالة مؤرخـة ٣١ تشـرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠٢ موجهـة إلى الأمـين العـام مــن 

 القائم بالأعمال بالنيابة للبعثة الدائمة للبنان لدى الأمم المتحدة 
أتشرف بأن أوجه إليكم طيه إعلان بيروت وخطة عمل بيروت، الوثيقتـين الختـاميتين 
لمؤتمــر القمــة التاســع للفرانكوفونيــة المعقــود في بــيروت في الفــترة مــــن ١٨ إلى ٢٠ تشـــرين 

الأول/أكتوبر ٢٠٠٢ (انظر المرفق). 
ـــة  وسـأكون ممتنـا لـو تفضلتـم بـالعمل علـى تعميـم نـص هـذه الرسـالة ومرفقـها كوثيق

للجمعية العامة في إطار البند ٢٢ (ز) من جدول أعمال دورا السابعة والخمسين. 
(توقيع) حسام دياب 
القائم بالأعمال بالنيابة 
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مرفـق للرسـالة المؤرخـة ٣١ تشـرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠٢ الموجهـــة إلى الأمــين 
  العام من القائم بالأعمال بالنيابة للبعثة الدائمة للبنان لدى الأمم المتحدة 

ــة  المؤتمـر التاسـع لرؤسـاء دول وحكومـات البلـدان الـتي تسـتخدم الفرنسـية كلغ
  مشتركة: بيروت، في ١٨ و ١٩ و ٢٠ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٢ 

 إعلان بيروت 
ــــتركة،  نحــن، رؤســاء دول وحكومــات البلــدان الــتي تســتخدم الفرنســية كلغــة مش
اتمعـين في الفـترة مـن ١٨ إلى ٢٠ تشـرين الأول/أكتوبـــر ٢٠٠٢ في بــيروت، نحيــي انعقــاد 
مؤتمر قمة للفرانكوفونية، لأول مرة، في بلد عربي، لبنان. إن وجودنا في الشرق الأوســط يـبرز 
تضامننا مع اللغة والثقافة العربيتين، وهو تضامن يسمح لنا بأن نؤكد من جديـد البعـد العـالمي 

للفرانكوفونية. 
وقد قررنا تكريس مؤتمر قمة الفرانكوفونية التاسع لموضوع: 

 
حوار الثقافات 

ـــد الــدور الرئيســي لحــوار الثقافــات في تعزيــز الســلام وإحــلال  إننـا نؤكـد مـن جدي
الديمقراطية في العلاقات الدولية. ويقتضي هذا الحوار احـترام الهويـات المختلفـة، والتفتـح علـى 

الآخرين، والبحث عن قيم مشتركة ومتقاسمة. 
ونحن نريد إعطاء دفع جديد لتكثيـف حـوار الثقافـات والحضـارات وكذلـك لتقـارب 
الشـعوب مـن خـلال التعـارف فيمـا بينـها، اللذيـن أدرجناهمـا في الميثـاق ضمـن الأهــداف ذات 

الأولوية للفرانكوفونية. 
ونحن مصممون على تعزيز دور المنظمة الدولية للفرانكوفونية تحقيقا لذلك الهدف. 

ونؤكد من جديد تعلقنا بالتعاون المتعـدد الأطـراف في البحـث عـن حلـول للمشـاكل 
الدولية الكبرى. 

ـــة مــن  ونحـن مصممـون علـى تعميـق مجـالات تشـاورنا وتعاوننـا في إطـار الفرانكوفوني
ـــثر إنصافــا تنطــوي علــى تحقيــق التطــور  أجـل مكافحـة الفقـر، والمسـاهمة في ظـهور عولمـة أك
وإحلال السلام والديمقراطيـة، وتصـون حقـوق الإنسـان، وتحـترم التنـوع الثقـافي واللغـوي، في 

خدمة السكان الأكثر ضعفا والتنمية في جميع البلدان. 
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حوار الثقافات أداة في خدمة السلام والديمقراطية وحقوق الإنسان  - ١
نلــتزم بتعزيــز دور الفرانكوفونيــة مــن أجــل تدعيــم الســلام والديمقراطيــــة وحقـــوق 
الإنسان، وندعو الأمين العام إلى مواصلة عمله في هذا الاتجاه بالتعاون الوثيق مـع هيئاتنـا ومـع 

المنظمات الدولية المختصة. 
 

السلام  - ١
نعلن قلقنا من استمرار العنف وعودة ظــهور الإرهـاب وتفـاقم الأزمـات والصراعـات 
بجميـع أشـكالها. ونحـن مقتنعـون بـأن حـوار الثقافـات يشـكل شـرطا لا غـنى عنـه للبحـث عـــن 

حلول سلمية ويسمح بمكافحة الاستبعاد والتعصب والتطرف. 
وندين بشدة، وفقا لقرارات الأمـم المتحـدة ذات الصلـة ولا سـيما قـرار مجلـس الأمـن 
١٣٧٣، كل لجوء إلى ممارسة الإرهاب، ونؤكد على ضرورة التعاون الوثيـق بـين جميـع دولنـا 
وحكوماتنا لاتقاء هذه الآفة والتصدي لها. ونحن نتعـهد بالانضمـام في أقـرب وقـت ممكـن إلى 
جميع الاتفاقيات المناهضة للإرهاب وبتنفيذها؛ وندعو إلى إبرام اتفاقية عامـة بشـأن الإرهـاب. 
ونحرص في الوقت ذاته على تأكيد أن كل التدابـير المتخـذة لمكافحـة الإرهـاب يجـب أن تحـترم 
المبـادئ الأساسـية لميثـاق الأمـم المتحـدة والصكـوك الدوليـة المتصلـة بحقـوق الإنسـان والقــانون 

الإنساني وبحق اللاجئين. 
وندين انتهاكات السيادة الوطنية والسلامة الإقليمية للدول، واستخدام أقاليم البلـدان 
المستقبلة للاجئين من أجل تقويض استقرار بلدام الأصلية، والاعتداءات المسـلحة، وحـالات 
الاحتـلال، والتدمـير، والنـهب والاسـتغلال غـير القـانوني للمـوارد الطبيعيـة وأشـكال الـــثروات 
الأخرى، وكذلك الانتهاكات لحقـوق الإنسـان. ونحـن نطـالب المسـؤولين عـن هـذه الحـالات 
بـأن يحـترموا ميثـاق الأمـم المتحـدة، ونؤيـد كـل المبـــادرات أو الإجــراءات القانونيــة والموافقــة 
ـــــرار ٥١/٤٦ المــــؤرخ ١٩ كــــانون  لقـــرارات الأمـــم المتحـــدة ذات الصلـــة، ولا ســـيما الق
ـــد تأييدنــا  الأول/ديسـمبر ١٩٩١، وللقـانون الـدولي، لإـاء تلـك الحـالات. ونؤكـد مـن جدي

للأمم المتحدة في سعيها إلى إيجاد تسويات عادلة وسلمية لها. 
ــين،  ونؤكـد مـن جديـد التزاماتنـا الدوليـة فيمـا يتعلـق بحمايـة ومسـاعدة السـكان المدني

ولا سيما النساء والأطفال، في حالات الصراع المسلح. 
ويــب بالمنظمــة الدوليــة للفرانكوفونيــة أن تتدخــل بقــدر أكــبر في إعــداد ومتابعــــة 
المؤتمرات الدولية الرئيسية المتصلة بالسلام والديمقراطية وحقوق الإنسان والمعقودة تحت رعايـة 

الأمم المتحدة. 
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ونؤكد من جديد تضامننا الكامل مع لبنان وشعبه في الجهود التي يبذلهـا للتصـدي إلى 
التحديات السياسية والاقتصادية والاجتماعية. 

وفيما يتعلق بالحالة في الشرق الأوسط، ندعو إلى اسـتئناف عمليـة السـلام فـورا علـى 
أسـاس المبـادئ المتفـق عليـها في مؤتمـر مدريـد، وقـرارات الأمـم المتحـدة ذات الصلـة ولا ســيما 

القرارين ٢٤٢ و ٣٣٨ لس أمن الأمم المتحدة. 
ونؤيـد في هـذا الصــدد مبــادرة الســلام العربيــة المعتمــدة بالإجمــاع في القمــة العربيــة 
ـــا، في مجمــوع عناصرهــا،  المعقـودة في بـيروت في ٢٧ و ٢٨ آذار/مـارس ٢٠٠٢، إذ نعتـبر أ
ولا سـيما للعنـاصر المتصلـة بتبـادل الأراضـي مقـابل السـلام، وتلـك المتصلـة بمشـكلة اللاجئـــين 

الفلسطينيين، تشكل أنسب إطار للتوصل إلى تسوية عادلة ودائمة وشاملة في المنطقة. 
ونحن ندافع عن سـيادة القـانون الـدولي والـدور الأساسـي للأمـم المتحـدة، وندعـو إلى 
المسـؤولية الجماعيـة لتسـوية الأزمـة العراقيـة، وندعـو العـراق إلى احـترام كـل التزاماتـه احترامــا 

تاما. 
ونلاحظ مع الارتياح أن العراق قبل رسميـا في ١٦ أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠٢ الاسـتئناف 

غير المشروط لعمليات التفتيش التي تقوم ا الأمم المتحدة. 
ونديــن محاولــة الاســتيلاء علــى الســلطة بـــالقوة والإخـــلال بالنظـــام الدســـتوري في 

كوت ديفوار. 
ــــوار إلى ضبـــط النفـــس  وندعــو الطبقــة السياســية بأســرها والســكان في كــوت ديف

والامتناع عن استخدام القوة، وصون الأرواح البشرية والممتلكات. 
ونؤيـد الجـهود المضطلـع ـا حاليـا، ولا سـيما مـن جـانب الجماعـة الاقتصاديـة لـــدول 

غرب أفريقيا، لتشجيع الحوار، السبيل الوحيد لتحقيق مصالحة مستدامة. 
ونؤيد الأمين العام للفرانكوفونية في مواصلة أعماله لصالح جهود الوساطة الجارية. 

ونحيي نشأة الاتحاد الأفريقي في ٩ تمـوز/يوليـه ٢٠٠٢، في ديربـان (جنـوب أفريقيـا)، 
إذ أا تقوم شاهدا على عـزم رؤسـاء دول وحكومـات القـارة علـى تعزيـز التعـاون والتضـامن 

بين دولهم. 
ونبتـهج في هـذا الصـدد باعتمـاد الاتحـاد الأفريقـي الشـراكة الجديـدة مـن أجـــل تنميــة 
أفريقيــا وبــالقرار الــذي اتخذتــه مجموعــــة الــــ ٨ في اجتماعـــها المعقـــود في كاناناســـكيس في 

حزيران/يونيه ٢٠٠٢ بإرفاق هذه المبادرة بخطة عمل خاصة بأفريقيا. 
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ونطلب إلى الأمين العام أن يعمل على كفالة أن تدعم المنظمـة الدوليـة للفرانكوفونيـة 
هذه المبادرة الأفريقية التي ترمي بصورة خاصة إلى نشـر السـلام والأمـن والديمقراطيـة واحـترام 

حقوق الإنسان. 
ونعتبر أن للبلدان الأفريقية دورا متمـيزا في عمليـات الوسـاطة والتحكيـم ـدف إزالـة 
التوترات الكامنة ومنع اندلاع الأزمـات في أفريقيـا. ونؤيـد في هـذا الصـدد الآليـات المسـتنبطة 
على الصعيدين القاري والإقليمي لمنع وتسوية وإدارة الصراعات المستفحلة، بصورة مسـتمرة، 

داخل أقاليم الدول الأفريقية وعلى حدودها. 
ونحن نؤيد الجهود الرامية إلى تعطيل شبكات الاتجار غـير المشـروع بالأسـلحة ونقلـها 
غير الخاضع للرقابة. وندين بقوة ممارسات التجنيد والتطويع للأطفال الجنود، الـتي تعـاني منـها 
القـارة الأفريقيـة بصـورة خاصـة، ونؤكـد مـن جديـد عزمنـا علـى أن نطبـــق بفعاليــة الصكــوك 

الدولية المتعلقة بحقوق الطفل. 
ونعـرب مـن جديـد عـن دعمنـا للتدابـير الراميـة إلى تدعيـم السـلام في اتمعــات الــتي 
ـــق بجمــع الأســلحة  انتـهت الصراعـات المسـلحة فيـها حديثـا، وذلـك بصـورة خاصـة فيمـا يتعل
وتدميرها، فضلا عن إعادة إدماج الجنـود المسـرحين، ولا سـيما المراهقـين، في مجتمـع متسـامح 

يحترم القيم الديمقراطية. 
 

الديمقراطية  - ٢
إننا نعلن وجود وحدة لا انفصام لهـا بـين الفرانكوفونيـة والديمقراطيـة والتنميـة. ونحـن 
مقتنعون بأن الديمقراطية تتطلـب ممارسـة الحـوار علـى جميـع مسـتويات اتمـع. ولتحقيـق هـذا 
الغـرض، عقدنـا العـــزم علــى تنفيــذ إعــلان بامــاكو(١) المتعلــق بحصيلــة ممارســات الديمقراطيــة 
والحقـوق والحريـات في الفضـاء الفرانكوفـوني، وهـو إعـلان يشـكل تقدمـا في تـاريخ منظمتنــا. 
يجب أن يتبلور هذا الالـتزام الديمقراطـي، بصـورة خاصـة، في إجـراءات للتعـاون الفرانكوفـوني 
مستلهمة من الممارسات والتجارب الإيجابية لكل دولة وحكومة عضو. ولهذا الغرض، نعتمـد 

برنامج العمل المرفق ذا الإعلان. 
ـــة وجرائــم الحــرب  ونؤكـد مـن جديـد كذلـك إدانتنـا لجميـع أشـكال الإبـادة الجماعي
والجرائـم ضـد الإنسـانية، الـتي تشـــكل كلــها انتــهاكات جماعيــة لحقــوق الإنســان، وكذلــك 

الانقلابات والانتهاكات الجسيمة للنظام الدستوري إذ أا تشكل إخلالا بالديمقراطية. 

 __________
تذكِّر فييت نام ولاو بتحفظاما على الفقرة ٥ من المادة ٢ وعلى الفقرة ٣ من المادة ٥ من إعلان باماكو.  (١)
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ووعيا بأهمية مشاركة المرأة بصورة كاملة وبالتسـاوي مـع الرجـل في الحيـاة السياسـية 
والاقتصادية والاجتماعية والثقافية، نتبنـى إعـلان لكسـمبرغ حـول موضـوع �المـرأة والسـلطة 

والتنمية�. 
 

حقوق الإنسان  - ٣
إننا نؤكد على عالمية الحقـوق المدنيـة والسياسـية والاقتصاديـة والاجتماعيـة والثقافيـة، 
بما فيها الحق في التنمية، وغير قابلية تلك الحقوق للانفصام، ونحن مصممـون علـى تـأمين تمتـع 

كل السكان الكامل ا. 
ونطلب في هذا الصـدد إلى الأمـين العـام أن يسـتمر، بالاتصـال مـع المنظمـات الدوليـة 
المختصة، في بذل جهوده الرامية إلى تشـجيع تصديـق الـدول الأعضـاء علـى الصكـوك الدوليـة 

والإقليمية الرئيسية التي تكفل تلك الحقوق وقيام تلك الدول بإنفاذها بصورة فعالة. 
ونلتزم بمكافحة ظاهرة إفلات مرتكبي انتـهاكات حقـوق الإنسـان مـن العقـاب، علـى 
جميع مستويات اتمع، وذلك بتعزيز قدرة المؤسسـات القضائيـة والإداريـة المختصـة. ونعـرب 
عـن ارتياحنـا لبـدء نفـاذ نظـام رومـا الأساسـي للمحكمـة الجنائيـة الدوليـة، الـذي سيســاهم في 
وضع حد لممارسة الإفلات من العقاب وسيسـمح بمحاكمـة مرتكـبي جرائـم الإبـادة الجماعيـة 
والجرائم ضد الإنسانية وجرائم الحرب. ولهذا الغرض، ندعو الـدول الـتي لم تصـدق بعـد علـى 
نظـام رومـا الأساسـي للمحكمـة الجنائيـة الدوليـة أو لم تنضـم إليـه بعـد إلى أن تفعـــل ذلــك في 

أقرب وقت مستطاع. 
ونعتـبر أن الاعـتراف بـالتنوع الثقـافي، في إطـار احـترام ميثـاق الأمـم المتحـدة ومبــادئ 
القانون الدولي، يمكن أن يبرر اعتماد الدول والحكومات تدابير لحماية الأشـخاص المنتمـين إلى 

أقليات. 
وسوف نشجع ظهور شـراكات جديـدة بـين الكيانـات العامـة والخاصـة، تحقـق تعبئـة 

جميع الفعاليات العاملة من أجل كفالة الاعتراف بحقوق الإنسان وحمايتها واحترامها. 
  

الفرانكوفونية، منبر لحوار الثقافات   ثانيا -
الثقافة  - ١

نؤكد انضمامنا إلى المفهوم المتفتـح للتنـوع الثقـافي، الـذي أعيـد إعلانـه في مؤتمـر قمـة 
مونكتون وتم تكريسه بـإعلان كوتونـو. ونؤكـد علـى تعلقنـا بـثروة الهويـات الثقافيـة التعدديـة 

التي يتكون منها الفضاء الفرانكوفوني وعزمنا على صوا. 
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ونحن نعتبر أن الاعتراف بتنوع الثقافات وطابعـها الفريـد، حـين تحـترم القيـم والمعايـير 
والمبادئ المكرسة في ميثاق الأمم المتحـدة وفي الشـرعة الدوليـة لحقـوق الإنسـان، يـهيئ ظروفـا 

مواتية لحوار الثقافات. 
ونؤكـد علـى أهميـة المصـالح الاقتصاديـة المرتبطـة بالثقافـة وبالصناعـات الثقافيـة، وهـــي 
قطاع يولد النمو والعمالة. ونحن نعتزم تشجيع تنمية ذلك القطاع ووضع العوامل الـتي تسـهم 

في تلك التنمية في إطار دينامي. 
 

السياسات اللغوية  - ٢
نذكـر بـأن اللغــة الفرنســية، الــتي يجمعنــا اســتخدامها المشــترك، تشــكل الصلــة الــتي 
تأسست عليها جماعتنا، ونؤكد من جديد عزمنا على توحيد جهودنا بغيـة النـهوض بالتعدديـة 
اللغوية وتأمين مركز وإشـعاع اللغـة الفرنسـية وترويجـها كلغـة رئيسـية للاتصـال علـى الصعيـد 

الدولي. 
وإذ نبرز أهمية التنوع اللغوي في المنظمات الدولية وسائر المحافل الأخــرى الـتي نشـترك 
في عضويتها، نؤكد من جديد التزامنا بمنـح اللغـة الفرنسـية امتيـازا ضمـن اللغـات المسـتخدمة، 
مع احترام اللغات الرسمية للدول والحكومـات والمنظمـات الدوليـة. ولهـذا الغـرض، نطلـب إلى 
الأمين العام أن يعمل بحزم في هذا الاتجاه ونعتزم القيام، مـن أجـل ذلـك، بتدعيـم علاقاتنـا مـع 
المنظمات الدولية المختصة الأخرى، ولا سيما المنظمات التي تمثل المساحات اللغوية الكبرى. 

ونؤكد أيضا، وفقـا لـروح إعـلان كوتونـو، التزامنـا بمواصلـة وتنميـة سياسـات الدعـم 
ـــة الفرنســية واللغــات  للتعدديـة اللغويـة، لكـي نشـجع معرفـة سـكان الفضـاء الفرانكوفـوني للغ

الوطنية الشريكة وتعلقهم ا في الوقت ذاته. 
 

السياسات الثقافية  - ٣
نؤكد عزمنا على عدم السماح بتحويـل الـثروات والخدمـات الثقافيـة إلى مجـرد سـلع. 
ونؤكد من جديد حق دولنا وحكوماتنا في أن تحدد بحرية سياسـاا الثقافيـة والأدوات المواتيـة 

لتنفيذها. ونحن مصممون على كفالة اعتماد هذه المواقف في مختلف المنابر الدولية. 
ونحيي اعتماد إعلان منظمة الأمم المتحـدة للتربيـة والعلـم والثقافـة (اليونسـكو) بشـأن 
التنـوع الثقـافي. ونؤيـد مبـدأ يئـة إطـار تنظيمـي عـالمي ونحـن بالتـالي مصممـون علـى المســاهمة 
ــــوع الثقـــافي، تكـــرس حـــق الـــدول  بنشــاط في اعتمــاد اليونســكو اتفاقيــة دوليــة بشــأن التن
والحكومات في أن تتبع وتضع وتنمي سياسات دعم للثقافة والتنوع الثقافي. ويجـب أن يتمثـل 
هدف الاتفاقية في تحديد حق ينطبق على المسائل المتعلقة بالتنوع الثقافي. ويجـب أن تـبرز هـذه 

الاتفاقية أيضا التفتح على الثقافات الأخرى وأشكال التعبير عنها. 
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ـــة بــأن ينشــئ، في إطــار الــس  ونكلـف الأمـين العـام للمنظمـة الدوليـة للفرانكوفوني
الدائـم، فريقـا عـاملا مكلفـا بالمسـاهمة في المناقشـة الدوليـة، ولا سـيما في اليونسـكو وفي محــافل 

أخرى مثل الشبكة الدولية للسياسة الثقافية، بغية إعداد اتفاقية دولية بشأن التنوع الثقافي. 
ونحن نرى، في الظروف الحالية، أن صون التنوع الثقافي يقتضي الامتناع عـن الالـتزام 
بأي تحرير في منظمة التجارة العالمية فيما يتعلـق بالممتلكـات والخدمـات الثقافيـة، وذلـك لكـي 

لا تتعرض للخطر فعالية الصكوك الرامية إلى ترويج ودعم التنوع الثقافي. 
ونحـن مصممـون علـى اسـتخدام كـل الوسـائل اللازمـة لتفـادي أن ينشـئ الاســـتخدام 
المتزايد لتكنولوجيات المعلومات والاتصال أوجــها جديـدة لعـدم المسـاواة مـن خـلال اجتـذاب 
الكفاءات إلى الاقتصادات الأكثر تطورا، وأن ينمي التفاوت داخـل مجتمعاتنـا ذاـا. وبالتـالي، 
فنحـن نلـتزم بدعـم تطويـر تكنولوجيـا المعلومـات هـــذه ــدف التقليــل مــن الفجــوة في مجــال 
التكنولوجيا الرقمية في الفضاء الفرانكوفوني. وسنشارك بنشـاط في مؤتمـر القمـة العـالمي المعـني 
بمجتمع المعلومات الـذي سـيعقد في جنيـف (٢٠٠٣) ثم في تونـس (٢٠٠٥). ولهـذا الغـرض، 
قررنا عقد مؤتمـر وزاري للفرانكوفونيـة معـني بتكنولوجيـا المعلومـات والاتصـال في أثنـاء فـترة 

السنتين الحالية. 
ـــم والسياســات  ونحـن مصممـون علـى مواصلـة إقامـة الأطـر المؤسسـية وهيئـات التنظي
داخل دولنا وحكوماتنا، دف تنمية وسائط الإعلام السـمعي البصـري، وتـداول المعلومـات، 

ووصول المساهمين في النشاط الثقافي إلى الأسواق الدولية، وحماية حقوقهم. 
ونلتزم بدعم وصول أكبر عدد ممكـن مـن الأشـخاص إلى شاشـات التليفزيـون المتعـدد 

الأطراف الفرانكوفوني وبتنمية دور ذلك التليفزيون كمجال عرض عالمي للتنوع الثقافي. 
  

ــــة والاجتماعيـــة  فرانكفونيــة أكــثر تضامنــا في خدمــة التنميــة الاقتصادي ثالثا -
المستدامة 

 

إن التحكـم في العولمـة والرهانـات الـــتي تنطــوي عليــها يقتضــي منــا تحمــل مســؤولية 
مشتركة. ومن شأن حوار الثقافات، الذي يعزز الإثراء المتبادل للمعرفـة والخـبرات، أن يسـهم 

في التصدي لتحديات عهدنا الحالي وفي يئة الظروف لتحقيق تنمية مستدامة. 
إن الفقر، والأمية، والأوبئة ولا سيما متلازمة نقص المناعة المكتسب، وانعدام الأمـن، 
والجريمـة المنظمـة، وكذلـك اختـلالات التـوازن الإيكولوجـي، آفـات تبقـــي البلــدان والســكان 
الأكثر ضعفا في منأى عن التنمية. ونحن نلتزم بمكافحة هذه الآفات مـن خـلال تعزيـز التعـاون 

في إطار جماعتنا وتوطيد علاقاتنا مع الجهات المتعددة الأطراف المختصة الأخرى.  
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واقتناعا منا بأن التعليم والتدريب يندرجان ضمن الأسس الرئيسية للتنميـة المسـتدامة، 
نؤكد من جديد الأولوية التي نوليها لتعزيزهما ودعمها. 

ومع كافة أعضاء اتمع الدولي، أيدنا أهـداف التعليـم للجميـع الـتي حـددت في أثنـاء 
انعقاد منبر داكار العالمي المعـني بـالتعليم، في عـام ٢٠٠١، الـتي تعطـي الحـق في الحصـول علـى 
تعليـم أساسـي، ولجميـع الأطفـال ولا سـيما البنـــات الحــق في تعليــم ابتدائــي إلزامــي ومجــاني، 

لتشجيع اندماجهم الاجتماعي والمهني. 
ونحن مصممون على النهوض بدور الفرانكفونية في هذه الميادين، ونلتزم بالتوافق مـع 
شركائنا في التنمية، بأن نروج سياسات التعليـم للجميـع، القائمـة علـى أسـاس قيـم الإنصـاف 

والتضامن والتسامح. 
ونؤكــد مــن جديــد دور الســلطات العامــة في وضــع سياســات التعليــــم والتدريـــب 

والسيطرة عليها. 
ـــوا في أقــرب الآجــال بتنفيــذ  ولهـذا الغـرض، نطلـب إلى مؤتمـر وزراء التعليـم أن يقوم
ـــد منــها وستســمح للمؤتمــر بــأداء مهامــه بموجــب النظــام  عمليـة الإصـلاح وهـي عمليـة لا ب
الأساسـي، ـدف ترويـج وجهـة النظـر الفرانكفونيـة في الكيانـات الدوليـة المشـاركة في متابعـة 
ـــة  منـبر داكـار، ويئـة الظـروف الـتي تؤهـل نظمنـا التعليميـة للحصـول علـى التمويـلات الدولي

ولأداء دورها التوجيهي في برمجة الوكالة الحكومية الدولية للفرانكفونية في ميدان التعليم. 
ونحن نرجو أن يتم تدعيم أوجه التضامن مع السكان الأكثر ضعفا وكذلك فيمـا بـين 
البلدان الغنية والبلدان الفقيرة. ونحيي الدور الحاسـم للنسـاء والشـباب في التنميـة، ونؤكـد مـن 
جديـد، غـداة الـدورة الاسـتثنائية للجمعيـة العامـة للأمـم المتحـدة المكرسـة للطفـل، الحاجـــة إلى 
سياسـة مشـتركة تجسـد التضـامن مـع الطفـل وحمايـة حقوقـه. ونحـن مصممـون علـــى المســاهمة 
بنشاط في تطبيق الشراكة الجديـدة مـن أجـل تنميـة أفريقيـا، ولهـذا الغـرض، نطلـب إلى الأمـين 
العام أن يحرص على إيجاد تكافل حقيقي بـين هـذه العمليـة الـتي ـدف إلى التنميـة الاقتصاديـة 
والاجتماعية لأفريقيا، وخطة عمل مجموعة الــ ٨، والأعمـال الـتي تضطلـع ـا المنظمـة الدوليـة 
للفرانكفونيـة، وذلـك بالاشـتراك عمليـا، بصـورة خاصـة، في إعـداد الاســـتراتيجيات الإقليميــة 

ودون الإقليمية التي يجرى الاضطلاع بتنفيذها على القارة الأفريقية. 
ـــالخصوص المؤسســات الاقتصاديــة والقطــاع الخــاص، إلى  وندعـو اتمـع الـدولي، وب

المساهمة في تنفيذ هذه العملية الجديدة. 
ونحيي التقدم الذي أحرزته بلدان جنوب شرقي آسيا ومنطقة المحيـط الهـادئ الأعضـاء 
ـــن جديــد أن  في الوكالـة الدوليـة للفرانكفونيـة في تنميتـها الاقتصاديـة والاجتماعيـة. ونؤكـد م
تعلُّق تلك البلدان بقيـم الفرانكفونيـة يسـهم في زيـادة تحسـين سمعـة الفرانكفونيـة وفي إعطائـها 



1002-67278

A/57/582

بعدا عالميا. وفي هذا الصدد، نعرب عن تضامننا وعن تأييدنـا لتعزيـز برامـج التعـاون في هـاتين 
المنطقتين من العالم. 

ونحيي العملية التي استهلها إعلان الأمم المتحدة بشأن الألفية وتمت متابعتـها في مؤتمـر 
مونتيري المعني بتمويل التنمية وفي مؤتمر قمة جوهانسبرغ للتنميـة المسـتدامة، وكذلـك الـدورة 
الجديـدة للمفاوضـات التجاريـة المتعـددة الأطـراف في الدوحـة. وســـنواصل جــهودنا لمكافحــة 
الفقر وسيستهدف تضامننا، أولا، أقل البلدان نموا والدول الجزرية الصغيرة، لكي تندمج تلـك 

البلدان في الدورة العالمية لتبادل الممتلكات والخدمات. 
ونحن مصممون على كفالة أن يشكل المؤتمر العاشر لرؤساء دول وحكومات البلـدان 

التي تستخدم الفرنسية كلغة مشتركة مرحلة حاسمة في تنفيذ خطة عمل جوهانسبرغ. 
ولدى تنمية التشاور الذي استهله مؤتمر موناكو الوزاري، سندافع عـن هـذه المواقـف 
في المنابر الدولية وبصورة خاصة تلك التي لها توجه اقتصـادي، وسنيسـر المشـاركة الفعالـة مـن 
كل الدول والحكومات الأعضاء في أعمال هذه المنظمات. ومن أجـل بنـاء فرانكوفونيـة أكـثر 
تضامنا واتساما بروح المبـادرة، ندعـو كافـة الفعاليـات إلى تـأييد الإجـراءات الراميـة إلى تعزيـز 
التعاون الاقتصادي بـين الجنـوب والشـمال وفيمـا بـين بلـدان الجنـوب بمـا فيـه مصلحـة التنميـة 

المستدامة في الفضاء الفرانكفوني. 
ــــة  ونرحــب بانتخــاب الســيد عبــدو ضيــوف لمنصــب الأمــين العــام للمنظمــة الدولي

للفرانكفونية ونؤكد له أنه سيحصل على دعمنا الكامل في ممارسة مهامه السامية. 
ولتحقيق الأهداف المحددة في هذا الإعـلان نعتمـد خطـة العمـل المرفقـة طيـه، وسـنوفر 

للفرانكفونية الوسائل اللازمة لتنفيذها. 
 

المؤتمر التاسع لرؤساء دول وحكومــات البلـدان الـتي تسـتخدم الفرنسـية 
 كلغة مشتركة 

 بيروت، ١٨ و ١٩ و ٢٠ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٢  
 خطة عمل بيروت 

ــــتركة،  نحــن، رؤســاء دول وحكومــات البلــدان الــتي تســتخدم الفرنســية كلغــة مش
اتمعين في بيروت في الفترة من ١٨ إلى ٢٠ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٢، قـد أكدنـا رسميـا 
منـذ قليـل، باعتمـاد إعـلان، الالتزامـات الأساسـية الـتي تربـط فيمـا بيننـا. ورغـم تـأجيل مؤتمـــر 

القمة لمدة سنة بسبب الحالة العالمية، فقد واصلنا بتصميم أنشطتنا التعاونية. 
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وقد اعتمد المؤتمر الوزاري للفرانكفونية، المعقود في باريس في ١١ كانون الثــاني/ينـاير 
٢٠٠٢ لهـــــذا الغـــــرض برمجــــــة أنشــطة الفرانكفونيـــــة المتعــددة الأطــراف لفــــترة الســـنتين 

 .٢٠٠٢-٢٠٠٣
ونرحب بالاتجاهات التي حددها المؤتمر في إطار متابعـة مؤتمـر قمـة مونكتـون، ونتبنـى 
ـــها الاجتماعــات القطاعيــة المواضيعيــة المعقــودة في أثنــاء فــترة  الاسـتنتاجات الـتي خلصـت إلي
السنتين ٢٠٠٠-٢٠٠١. ويجب أن تستمر هذه التوجهات في توجيه فعاليتنـا الرئيسـية، وهـي 
الوكالــة الحكوميــة الدوليــة للفرانكوفونيــة، وكذلــك فعالياتنــــا المباشـــرة، الوكالـــة الجامعيـــة 
للفرانكوفونيـة، والرابطـة الدوليـة لرؤسـاء البلديـات الفرانكوفونيـة، وقنـاة التلفزيـون الخامســـة، 

وجامعة سنغور، في تنفيذ البرمجة حتى اية فترة السنتين. 
ونبتهج لكون هذه البرمجة تتمحور حول أربعة أقطاب رئيسية معبئة للطاقات، ونعتـبر 

أن الفرانكوفونية يمكنها، بل ويجب، أن تؤدي دورا رئيسيا فيها: 
السلام والديمقراطية وحقوق الإنسان،  �

النهوض باللغة الفرنسية والتنوع الثقافي واللغوي؛  �
التعليم الأساسي، والتدريب المهني والتقني، والتعليم العالي، والبحث؛  �

التعاون الاقتصادي والاجتماعي في خدمة التنمية المستدامة والتضامن.  �
وسوف نوفِّر للفرانكوفونية الوسائل اللازمة لتنفيذ هذه البرمجة. 

ونلح بشكل خـاص علـى ضـرورة تعميـق العمليـات التشـاورية بـين دول وحكومـات 
الفرانكوفونية حول المواضيـع المتنـاقش بشـأا في المنـابر الدوليـة والـتي تكتسـي أولويـة بالنسـبة 
ـــل علــى كفالــة أن المواقــف المشــتركة والإعلانــات الرسميــة  للفرانكوفونيـة. ونحـن نعـتزم العم
للفرانكوفونيــة، المنبثقــة عــن هــذه العمليــات التشــاورية، ســــوف تتحـــدد في إطـــار هيـــاكل 

الفرانكوفونية. 
ــى  ونشـجع الأمـين العـام علـى تكثيـف التشـاور مـع المنظمـات الدوليـة والإقليميـة وعل
البحث عن أوجه التكافل مع كيانات التعاون الثنائية على نحو يتوافـق مـع السياسـات الإنمائيـة 
الوطنية من أجل إقامة شراكات حقيقية. ونطلب إليه كذلـك أن ينمـي الخـبرة اللازمـة لتيسـير 

تعبئة الأموال من المؤسسات الدولية. 
ونحـن نـأمل أن يتـم تكثيـف الشـراكات بـين فعالياتنـا ونؤكـد علـى مســـاهمة القنــوات 
المؤسسية، والجهود التعاونية بين التجمعات التي تم تحقيق لامركزيتها، والشـركاء الاقتصـاديين 

والاجتماعيين، وممثلي اتمع المدني، في تدعيم وجود فرانكوفونية دينامية. 
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وفي هذا الصدد، سيجرى تنظيم ندوة بشأن التمويل المشترك للتنمية. 
وندعو الأمين العام إلى مواصلة تنفيذ عملية تقييم الفعاليـات المشـاركة في اجتماعـات 

القمة. ونؤيد استنتاجات التقرير عن متابعة تقييم الوكالة الحكومية الدولية للفرانكوفونية. 
ونحن مقتنعون بأن إعداد إطار العشـر سـنوات الاسـتراتيجي سييسـر تحديـد الأهـداف 

البعيدة الأجل للفرانكوفونية. 
ونقــرر اعتمــاد دورة برمجــة لفــترة أربــع ســنوات نتوقــع أن تســمح بتعميــق الجــــهد 

التجديدي للتعاون المتعدد الأطراف الفرانكوفوني بزيادة وثوقه وفعاليته وظهوره. 
ونطلـب إلى الجـهات المختصـة أن تواصـل التفكـر في هـذه المسـائل حـتى موعـد انعقــاد 
قمة واغادوغو لكـي نتمكـن في تلـك المناسـبة مـن اعتمـاد اسـتراتيجية للفـترة ٢٠٠٤-٢٠١٣ 

والخلوص إلى كل الاستنتاجات المتصلة بإعداد برمجة لفترة أربع سنوات. 
 


